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Multilingual Concierge as Next Generation Human Interface
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Abstract

Our concept, ‘Multilingual Concierge’ covers the whole system of services combined with human interfaces to
provide easy access to information resources expressed in various scripts appropriate to the languages. The present
study aims, first, at investigating crucial issues underlying multilingual data storage in Unicode encoding, and at
fixing methods to generate allowed code sequences. On the basis of investigations and experiments, the objective of
our study is to provide a practical and multipurpose IME (Input Method Editor) which is based on Server/Client
model. This IME enables users, who do not have sufficient knowledge about target languages and scripts, to access
multilingual information resources with the help of the knowledge of either mother tongue or foreign languages they
know more or less, as well as with the clue of ambiguous spellings inputted.
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